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1. Hivatkozás 
 

A tudományos munka megköveteli, hogy a felhasznált forrásokat a dolgozat készítője 

hivatkozásokban tüntesse fel. Többféle hivatkozási mód létezik.  

A Budapesti Gazdasági Egyetem Kereskedelmi, Vendéglátóipari és Idegenforgalmi Karán a 

hallgatók egységesen a Harvard hivatkozási rendszert használják.  

Ez az útmutató a hivatkozás elkészítéséhez kíván segítséget nyújtani. A hivatkozások készítésénél 

elsődleges szempont, hogy a felhasznált anyag pontosan és egyértelműen visszakereshető legyen. 

Ezért a rögzítés módjában szükséges a következetes és a precíz munka.  

A szövegközi hivatkozások révén látható az olvasó számára, hogy melyik mondat, gondolat vagy 

bekezdés a dolgozatíró saját mondanivalója, illetve mely szövegrész került a dolgozatba a 

szakirodalom felhasználása révén.  

Hivatkozni azért szükséges, mert  

• ezáltal beazonosíthatóak a felhasznált művek és azok szerzői. 

• az elkészült dolgozat olvasói visszakereshetik az egyes idézeteket. 

• a felhasznált művek alapján látható, hogy készítője milyen mélységben dolgozta fel a 

témakörét. 

Hivatkozás nélküli vagy azonosíthatatlan munka esetében a dolgozat készítőjének 

• nem lesz szakmailag hiteles a mondanivalója,  

• sem önmaga, sem mások nem találhatják meg az eredeti anyagot, 

• plágiumot követ el.  

Plagizálás: amikor más munkáját, ötleteit a dolgozat készítője sajátjaként tünteti fel, vagyis nem 

használ szövegközi hivatkozást (az irodalomjegyzék feltüntetése tehát önmagában még kevés).  

A dolgozat forrásait többféleképpen fel lehet használni:  

• szó szerinti idézetként 

• tartalmi összegzésként  

• tények, elméletek felvázolásaként. 

A hivatkozásnál nagyon sok mindent figyelembe kell venni, aminek részletes leírása példákkal 
illusztrálva az alábbiakban található. 
 

1.1 Szellemi tulajdon - Copyright   
 
A plagizálás jogsértés és jogi következményei vannak, a szerzőket az 1999. évi LXXVI. törvény védi. 
“A szerzői jog részesíti védelemben az irodalmi, tudományos, művészeti alkotásokat, valamint - az 
ún. kapcsolódó jogok révén - a felhasználásukhoz kapcsolódó teljesítményeket. 
A szerzői jogról szóló 1999. évi LXXVI. törvény alapján a szerzői jogi védelem az irodalmi, 
tudományos és művészeti alkotásokat, ún. műveket illeti elsősorban (pl. szépirodalmi művek, 
zeneművek, filmalkotások, festés, szobrászat útján létrejött alkotások), de védelmet biztosít olyan 
műtípusok esetében is, mint a szoftverek, illetve az adatbázisok. A szerzői jogi védelem 
automatikusan, a mű létrejöttétől kezdve, a törvény erejénél fogva jön létre.  
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A C (=copyright) jel feltüntetésének önmagában nincsen semmilyen joghatása - gyakorlati funkciója 
mindössze az, hogy az alkotás olvasója/megtekintője tudomást szerezhet arról, hogy a szerző jogait 
fenntartja, tehát az adott mű felhasználásához engedélyt kell kérni (sztnh.gov.hu, 2018).” 
 
A szellemitula jdon-jog ok két nagy ágát az i parjogvé delmi és a szerzői jog ok alkotják .  

1.2 Rövidítések jegyzéke  
 
szerkesztő → ed. 
 
- A kiadás jelölésénél (A kiadás sorszámát mindig arab számmal kell megadni!): 
javított → jav. 
bővített → bőv. 
kiadás → kiad. 
átdolgozott → átdolg. 
kiegészített → kieg. 
 
- A megjelenés adatcsoportjánál: (ld. p. 32) 
kiadási hely nélkül → s.l. 
kiadó nélkül → s.n. 
év nélkül → s.a. 
 
- A terjedelmi adatoknál: 
p. → oldal (a latin pagina szóból, pl. p. 3) 
pp. → oldalak (pl. pp. 23-24) 
nincs oldal →  s.p. 
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2. Harvard módszer 
Szerző-évszámos módszer 

 

Jellemzője: a szerző vezetéknevét a kiadási év követi.  
 
A dolgozat szövegében hivatkozva (ezt hívjuk „szövegközi hivatkozásnak”) zárójelben a szerző 
vezetékneve és kiadási év (szó szerinti idézetnél még az oldalszám) található. Fontos megjegyezni, 
hogy sem a szövegközi hivatkozásnál, sem az irodalomjegyzékben nem tüntethető fel a szerző(k) 
tudományos fokozata, pl. Dr., Dr. habil., Prof. Dr. 
A szövegközi hivatkozás kétféle esetben jelenhet meg a dolgozatban:  
 
– szó szerinti idézetnél: az idézőjelben található gondolatsor vagy bekezdés végén a szerző, a 
kiadási év és az oldalszám - ahonnan az idézet származik - a zárójelek között van feltüntetve.  
Online forrásnál, ahol nincs oldalszám feltüntetve, az s.p. kifejezést kell használni (pl. (Pintér, 2019, 
s.p.)). 
 

Példa: 
„Új közlekedési lehetőséget a mélytengeri gőzhajózás megjelenése nyújtott a turisták számára 
(Lengyel, 2004, p. 27).” 

 
– tartalmi hivatkozásnál:  

Amennyiben a szerző vezetéknevét a mondat megfogalmazásában szerepelteti, a szerzőt követően 
a kiadás évét kell csak zárójelbe tenni.  
 

Példa: 
A mélytengeri gőzhajózás XIX. századi megjelenésének jelentőségét a turizmus alakulásában 
Lengyel (2004) külön is kihangsúlyozza. 
 

Ha a gondolatsor vagy bekezdés végén hivatkozik, a szerző vezetéknevét és a kiadási évet is 
vesszővel elválasztva zárójelbe kell tenni. Egy bizonyos mű valamely részének tartalmi 
összegzésénél (tartalmi hivatkozás) nem kell megadni, hogy a felhasznált mű mely oldalát, oldalait 
használtuk fel. 
 

Példa: 
A mélytengeri gőzhajózás XIX. századi megjelenésének jelentősége a turizmus alakulásában 
jelentős szerepet játszik (Lengyel, 2004). 

 
Az irodalomjegyzék alapján a források visszakereshetők az olvasó számára. 
Az irodalomjegyzék a dolgozat végén szerző szerinti betűrendben tartalmazza a hivatkozott 
műveket. 
 
A különböző dokumentumtípusoknál más-más adatokat kell feltüntetni, de bizonyos 
információkat, mint például szerző, kiadási év és cím, mindig szükséges közzétenni. 
A következőkben dokumentumtípusonként részletezve, példákkal szemléltetve kerül felsorolásra, 
hogyan kell a szószerinti és a tartalmi idézést, illetve az irodalomjegyzéket helyesen elkészíteni.  
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3. Könyv 
 

3.1 Egy szerző 
A könyv adatait a címoldalról keresse ki, ne a borítóról! A kiadást csak akkor tüntesse fel, ha az nem 
az első. (Ha nincs írva, hogy hányadik kiadás, akkor leggyakrabban az az első kiadás.) 
 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 
Szerző vezetékneve, keresztnév kezdőbetűje., Kiadási év. A könyv címe. Kiadás. Kiadás helye: Kiadó. 
 
(A kiadás helye: város, nem ország. A kiadás helye néha a címoldal hátoldalán található a kiadó cég 
címén.) 
 
–Első kiadás 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„A szervezett keretek között folytatott árukereskedelem már ötven évszázados múlttal rendelkezik. 
Eredeti sumér gondolatok bizonyítják, hogy Krisztus előtt 3000 évvel rögzített kereskedelmi 
feltételek között kereskedtek gabonával hitelesített mennyiségi egységeket használva. Aktív, 
szabályozott árupiacok működtek Kínában, Egyiptomban, Arábiában és Indiában is tizenkét 
évszázaddal a kereszténység megjelenése előtt (Kozár, 2011, p. 65).”  
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
Már 50 évszázaddal ezelőtt is kereskedtek egymással az emberek. Sumér adatok alapján Krisztus 
előtt 3000 évvel szervezett kereskedelmi keretek között adtak-vettek gabonát hitelesített 
mérőeszközök alkalmazásával. Krisztus előtt 12 évszázaddal már jól szabályozott piacokon is 
értékesítették áruikat a kereskedők Kínában, Egyiptomban, Arábiában és Indiában is (Kozár, 2011). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Kozár, L., 2011. Nemzetközi áru- és tőzsdei kereskedelmi ügyletek. Budapest: Szaktudás Kiadó Ház 
Zrt. 
 
–Többedik kiadás 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„Az üzleti vállalkozás olyan emberi tevékenység, amelynek alapvető célja, létének értelme 
fogyasztói igények kielégítése nyereség elérése mellett (Chikán, 2017, p. 23).”  
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
Az üzleti vállalkozás, mint tevékenység fő célja és lényege a fogyasztók szükségleteinek olyan 
mértékű kielégítése, ami a vállalkozás nyereséges működését is biztosítja (Chikán, 2017). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Chikán, A., 2017. Vállalkozásgazdaságtan. 5. átdolg., bőv. kiad., Budapest: Vállalatgazdasági 
Tudományos és Oktatási Alapítvány. 
 

3.2 Több szerző 
Több szerző esetén az összes szerzőt fel kell tüntetni az irodalomjegyzékben, de a szó szerinti 

idézésnél és a tartalmi hivatkozásnál a három vagy több szerző esetén az első szerző kiírása után az 

„et al.” rövidítés használandó. 

 



7 
 

3.2.1 Két szerző esetén 
Mindkét nevet közölni kell előfordulási sorrendben. 

 
A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Szerző vezetékneve, keresztnév kezdőbetűje. & Szerző vezetékneve, keresztnév kezdőbetűje., 
Kiadási év. A könyv címe. Kiadás. Kiadás helye: Kiadó. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„A szociális ellátás, gondoskodás javítása, a foglalkoztatási és szociális feszültségek csökkentése a 
helyi lakosság életkörülményeinek javulásán túl a vendégfogadási képesség növekedésében is 
megjelennek (Fehér & Kóródi, 2008, p. 41).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
A szociális helyzet javítása nemcsak a helyi életkörülmények javulását eredményezi, hanem abban 
is megmutatkozik, hangsúlyozza Fehér és Kóródi (2008), hogy fokozódik a lakosság vendégfogadási 
hajlandósága is.  
 
Megjegyzés: Ha a kétszerzős művek vezetéknevei bele vannak fogalmazva a mondatba, nem & jelet 
használunk, hanem a két vezetéknév közé betesszük az „és” szócskát. Ilyenkor a gondolatsor végén 
zárójelben nem kell még egyszer megadni tartalmi hivatkozást, és csak a szerzők neve utáni évszám 
kerül zárójelbe. (Ld. fenti kivastagított példában) 
 
Irodalomjegyzékben: 
Fehér, I. & Kóródi, M., 2008. A vidéki turizmus fejlesztése. Budapest: Szaktudás Kiadó Ház. 
 

3.2.2 Három vagy több szerző esetén  
Szó szerinti idézésnél és tartalmi hivatkozásnál az első szerző vezetéknevét szokás leírni, a többi 
nevet az „et al.” rövidítés (jelentése: és a többiek) helyettesíti, az irodalomjegyzékben már az összes 
szerzőt felsoroljuk. 
 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 
Szerző vezetékneve, keresztnév kezdőbetűje. & Szerző vezetékneve, keresztnév kezdőbetűje. & 
Szerző vezetékneve, keresztnév kezdőbetűje., Kiadási év. A könyv címe. Kiadás. Kiadás helye: Kiadó. 
 

Példa:  
Szó szerinti idézetnél: 
„A fenntartható fejlődés egyik legismertebbé vált definícióját az ENSZ Környezet és Fejlődés 
Világbizottsága (Brundtland Bizottság) fogalmazta meg […] »A fenntartható fejlődés a fejlődésnek 
egy olyan formája, amely a jelen igényeinek kielégítése mellett nem fosztja meg a jövő generációit 
saját szükségleteik kielégítésének lehetőségétől« (Dávid, et al., 2007, p. 255).” 
 
Megjegyzés: A » « forma azt jelenti, hogy az Ön által szó szerint idézett szövegen belül a szerző is 
használ szó szerinti idézést. A szögletes zárójelben lévő három pont az idézeten belül azt jelzi, hogy 
ott kihagy az idéző szavakat, részleteket az idézett szövegből. 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
Az ENSZ Környezet és Fejlődés Világbizottsága szerint a fenntartható fejlődés figyelembe veszi a 
jelenkor emberének szükségleteit, de tekintettel van a következő nemzedékek igényeire is (Dávid, 
et al., 2007). 
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Irodalomjegyzékben: 
Dávid, L. & Jancsik, A. & Rátz, T., 2007. Turisztikai erőforrások: A természeti és kulturális erőforrások 
turisztikai hasznosítása. Budapest: Perfekt Gazdasági Tanácsadó, Oktató és Kiadó Zrt. 
 

Megjegyzés: Három- vagy többszerzős művek esetén az irodalomjegyzékben minden szerző 

vezetéknevét és rövidített keresztnevét meg kell adni a nevek között az & jelet használva. Az 

irodalomjegyzékben tehát nem használható az „et al.” rövidítés, csak a szövegközi hivatkozásban. 

(Ld. fenti példa) 

 

3.3 Szerkesztett könyv 
A szerkesztett könyvek esetében a szövegközi hivatkozásnál a szerkesztő(k) vezetéknevét kell 

megadni, majd a „ed.” rövidítést. 

 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Szerkesztő vezetékneve, keresztnév kezdőbetűje., ed., Kiadási év. A könyv címe. Kiadás. Kiadási 

hely: Kiadó. 

 

Példa: 

Szó szerinti idézetnél: 

„Egy 1226-ból származó bagdadi dokumentum szerint a tésztát az arabok szállították először 

Itáliába, a feljegyzés szerint azért, hogy a hosszú úton az eladásra szánt gabonalisztnek ne essék 

baja, száraztészta formájában jobban elállt (Donati, ed., 2004, p. 8).” 

 

Tartalmi hivatkozásnál: 

Egy 1226-ban keletkezett Bagdadból származó irat arról tanúskodik, hogy a száraztészta az arabok 

révén került elsőként Itáliába, mégpedig azért, hogy az eladni kívánt lisztnek ne legyen semmi baja 

a hosszú időn át tartó szállítás közben (Donati, ed., 2004). 

 

Irodalomjegyzékben: 

Donati, S., ed., 2004. Nagy tésztáskönyv. 450 recept minden alkalomra. Budapest: Korona Kiadó. 

 

3.4 Könyvfejezet 
Olyan könyvnél, pl. konferenciakötetnél vagy tanulmánykötetnél használandó, ahol minden 

fejezetet más-más szerző írt, és a könyvnek szerkesztője van. 

 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Fejezetíró vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Kiadási év. A fejezet címe. In: a könyv 

szerkesztőjének vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., ed., A könyv kiadási éve. A könyv címe. 

Kiadás helye: Kiadó. Fejezet kezdő és befejező oldalszáma (pp. rövidítés!). 

 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„A »pálinka« szó, első írásos említése is e században születik meg, mely kezdetben a 
gabonapárlatok megkülönböztető neve, majd a gyümölcspárlatok azonosítására szolgált (Szöllősi, 
2016, p. 91).” 
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Tartalmi hivatkozásnál: 
A 17. században találkozhatunk először a „pálinka” szó használatával, korábban gabona-, később 
gyümölcspárlatok megnevezésére alkalmazták (Szöllősi, 2016). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Szöllősi, E., 2016. Pálinkaturizmus - A pálinka helye és szerepe a hazai gasztronómiában és 
turizmusban. In: Rátz, T. & Füreder, B., ed., 2016. Gasztronómia és turizmus: válogatott 
tanulmányok. Budapest: Kodolányi János Főiskola. pp. 89-109.  
 

3.5 Azonos szerző egynél több munkája ugyanazon éven belül 
Ha egy szerző több művét is felhasználja, és ezek ugyanabban az évben jelentek meg, akkor azokat 

az évszámot követő kisbetűvel kell megkülönböztetni (a, b, c … stb.). 

 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Kiadási év után egy kisbetű. A könyv címe. 

Kiadás helye: Kiadó. 

 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„A bevásárlóturizmus fejlődésének történetében egyedi színfoltot képvisel a vizsgált jelenség Kelet-
Európában meghonosodott típusa, amely az egykori Szovjetunióhoz tartozó politikai, gazdasági 
érdekszféra országai között lezajló idegenforgalom égisze alatt alakult ki (Michalkó, 2004a, p. 22).” 

 
„Az utazási szokások alatt értjük azokat a térben és időben tetten érhető tevékenységeket, amelyek 
egy pontosan körülhatárolható társadalmi csoport múltban bekövetkezett utazásait jellemzik 
(Michalkó, 2004b, p. 62).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
A bevásárlóturizmus vizsgálatánál sajátos jelenséget képez az egykori Szovjetunió és a hozzá 
tartozó keleti blokk országai között megvalósuló idegenforgalom (Michalkó, 2004a). 
 
Az utazási szokások térben és időben megvalósuló olyan tevékenységek, amelyek pontosan 
jellemzik egy társadalmi réteg múltbeli utazásait (Michalkó, 2004b). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Michalkó, G., 2004a. A bevásárlóturizmus. Székesfehérvár: Kodolányi János Főiskola. 
Michalkó, G., 2004b. A turizmuselmélet alapjai. Székesfehérvár: Kodolányi János Főiskola. 
 

Ez akkor is érvényes, ha több szerzőnek ugyanaz a vezetékneve. Alternatívaként kezdőbetűiket is 

bele lehet foglalni a szövegközi hivatkozásba. 

(Soros, G. 1966a) 

(Soros, G. 1966b) 

(Soros, M. 1966) 

 

Utóbbi esetben az irodalomjegyzékben a szerzők neve szerinti ABC sorrendben kell felsorolni őket. 

Ha egy szerzőnek több művét is felhasználja, és azok különböző években jelentek meg, akkor azokat 

időrendi sorrendben kell elrendezni, a legkorábbi évszámúval kezdődően. 
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3.6 E-könyv 
Az interneten keresztül elérhető vagy elektronikus formában letöltött könyvek. Leggyakoribb 

formátumok: pdf, e-pub, mobi. Leggyakrabban használt e-book elérési lehetőségek: MERSZ, 

SZAKTÁRS, MEK, Digitális Tankönyvtár. 

Megjegyzés: A MERSZ vagy pl. a Szaktárs adatbázis a BGE könyvtárai által előfizetett adatbázis, a 

MERSZ-en keresztül az Akadémiai Kiadó könyvei érhetők el elektronikusan a BGE épületeiben, 

valamint VPN-elérés révén akár otthonról is. Utóbbit a központi Informatikai Osztály biztosítja a 

hallgatóknak a Neptun kód és jelszó megadásával.  

A VPN-igénylés elérhetősége: https://uni-bge.hu/hu/vpn-kapcsolat-leterehozasa-a-kozponti-

konyvtar-altal-elofizetett-adatbazisokhoz?fbclid=IwAR03lgSUsXqrp-

aZvkK0lNgkKyoj6TLxDhyvGm9RrGizNm9ywU_tyHGpV3M 

 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Kiadási év. A könyv címe. [e-könyv] Kiadás helye: 

Kiadó. Elérhető: URL [Hozzáférés dátuma]. 

 

Példa: 

Szó szerinti idézetnél: 
„Az internet erős terjedése –2014-ben a magyar fogyasztók döntő része rendelkezik 
internetkapcsolattal és kb. 80%-uk Facebook-profillal is– egy másfajta megközelítés 
felerősödéséhez vezetett. Miután az online használat minden lépését rögzítik valamilyen formában, 
a fogyasztók online magatartása nagy részben követhető, s ez számos marketingeszköz 
alkalmazását lehetővé teszi (Bauer & Berács, 2017, s.p.).” 
 
Megjegyzés: E-könyvek esetében nem minden formátumnál (pl. webes megjelenítés) tudunk 
megadni oldalszámot a szó szerinti idézéshez. (ld. fenti példa) 
 
Tartalmi idézésnél: 
2014-re a magyar háztartások túlnyomó többsége rendelkezett már internetkapcsolattal, és a 
közösségi oldalak is nagy népszerűségnek örvendtek, ami a marketingeszközök használatának 
kiszélesedését is eredményezte (Bauer & Berács, 2017). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Bauer, A. & Berács, J., 2017. Marketing. [e-könyv] Budapest: Akadémiai Kiadó. Elérhető: 

https://mersz.hu/hivatkozas/dj204m_33_p1#dj204m_33_p1 [Hozzáférés dátuma: 2019.03.22.]. 

 

–Testületi szerzőség esetén: 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Szerzőség, Kiadási év. A dokumentum címe. [e-könyv] A kiadás helye: Kiadó. Elérhető: URL 

[Hozzáférés dátuma]. 

 

Példa (pdf-ben): 

Szó szerinti idézetnél: 

„A magyar gazdaság az elmúlt három évtizedben fokozatosan zárkózott fel a fejlett nyugat-európai 

államok teljesítményéhez. Míg az egy főre jutó hazai GDP vásárlóerő-paritáson számolva az EU-

átlag 58 százalékát érte el 1995-ben, addig 2017-ben már 71,5 százalékot, vagyis az elmúlt 

évtizedekben Magyarország érdemben közeledett az uniós átlaghoz (Nemzeti Versenyképességi 

Tanács, 2019, p. 16).” 

 

https://mersz.hu/hivatkozas/dj204m_33_p1#dj204m_33_p1> 
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Tartalmi idézésnél: 

Az egy főre eső hazai GDP vásárlóerő-paritáson számolva az elmúlt évtizedekben fokozatosan 

kezdett közelíteni az Európai Unió átlagához: 1995-ben még az uniós átlag 58%-át, 2017-ben pedig 

már a 71,5%-át érte el (Nemzeti Versenyképességi Tanács, 2019). 

 

Irodalomjegyzékben: 

Nemzeti Versenyképességi Tanács, 2019. Program a versenyképesebb Magyarországért. [e-könyv] 

Budapest: Magyarország Kormánya. Elérhető: 

https://www.kormany.hu/download/1/c2/91000/Program%20a%20Versenyk%C3%A9pesebb%20

Magyarorsz%C3%A1g%C3%A9rt.pdf#!DocumentBrowse [Hozzáférés dátuma: 2019.04.24.]. 

 

3.7 Kereszthivatkozás 
Kereszthivatkozásról akkor van szó, ha az Ön által felhasznált mű szerzője egy másik szerzőtől vesz 
át gondolatot tartalmi hivatkozással vagy szó szerinti idézéssel. És Ön ezt az átvett tartalmat 
mintegy másodkézből emeli be a dolgozatába. Tehát nem keresi vagy nem tudja visszakeresni az 
eredeti forrást. 
 

A hivatkozáshoz szükséges elemek könyv dokumentumtípus esetén: 

Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Kiadási év. A könyv címe. Kiadás helye: Kiadó. 

hivatkozza vagy idézi Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Kiadási év. A könyv címe. 

Kiadás helye: Kiadó. 

 
Példa: 

Szó szerinti idézésnél: 
„A munkakör menedzsment az egyének, munkacsoportok munkájának kialakítását foglalja magába 
úgy, hogy mind az egyéni megelégedettség, mind a termelékenység magas szintjét biztosítja 
(Cummings & Huse, 1989, hivatkozza Bokor et al., 2007, p. 102).” 
 
Megjegyzés: 
Ha ezt a bekezdést Bokor és szerzőtársai szó szerint vették volna át Cummings és Huse eredeti, 
1989-es munkájából, akkor a „hivatkozza” helyett az „idézi” kifejezést kell alkalmazni, és sima 
idézőjel helyett kacsacsőr jellegű idézőjelformát (» «) kellene használni. Hasonló hivatkozási forma 
található a 3.2.2 pontnál. 
Természetesen az lenne a legideálisabb, ha minden felhasznált anyagot az eredeti műből venne át, 
nem másodkézből. De előfordulhat, hogy ahhoz az eredeti műhöz, amiben az értékes gondolat 
szerepel, nem tud hozzáférni. Ilyenkor van szükség erre a hivatkozási módra. 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
A munkakör menedzsment az egyének és a munkacsoportok munkavégzésének olyan 
átstrukturálását jelenti, ami az egyén számára is előnyös, illetve a termelékenység növekedését is 
magával hozza (Cummings & Huse, 1989, hivatkozza Bokor et al., 2007). 
  
Irodalomjegyzékben: 
Cummings, T. G. & Huse, E. F., 1989. Organisational development and change. 4th edition, St. Paul, 
Minnesota: West Publishing, hivatkozza Bokor, A. & Szőts-Kovács, K. & Csillag, S. & Bácsi, K. & Szilas, 
R., 2007. Emberi Erőforrás Menedzsment. Budapest: Aula Kiadó Kft. 
 

https://www.kormany.hu/download/1/c2/91000/Program%20a%20Versenyk%C3%A9pesebb%20Magyarorsz%C3%A1g%C3%A9rt.pdf#!DocumentBrowse
https://www.kormany.hu/download/1/c2/91000/Program%20a%20Versenyk%C3%A9pesebb%20Magyarorsz%C3%A1g%C3%A9rt.pdf#!DocumentBrowse
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3.8 Több szerző művének felhasználása egy gondolatsoron belül 
Amennyiben egy gondolatsort/bekezdést több szerző munkáinak együttes felhasználásával épít fel, 

és a szövegen belül sem utal rá külön, melyik állítás mely szerző gondolata, akkor a szövegközi 

hivatkozásban a gondolatsor/bekezdés végén a forrásokat szerző szerinti betűrendben, egymástól 

pontos vesszővel elválasztva célszerű felsorolni a zárójelen belül.  

 

Példa: 

Szövegközi hivatkozásnál: (Lengyel, 2004; Michalkó, 2012) 

 

Irodalomjegyzékben: 

Lengyel, M., 2004. A turizmus általános elmélete, Budapest: Heller Farkas Gazdasági és Turisztikai 

Szolgáltatások Főiskolája. 

 

Michalkó, G., 2012. Turizmológia: elméleti alapok. Budapest: Akadémiai Kiadó Zrt. 
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4. Cikkek folyóiratokból és magazinokból 
 

4.1 A nyomtatott forrásokból származó cikkek – általános folyóirat hivatkozás 
Nyomtatott folyóiratból vett cikkhez használható, valamint az olyan online cikkeknél, amelynek a 

nyomtatott verziója egyenértékű az online verzióval.  

 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Kiadási év. A cikk címe. A folyóirat teljes címe, 

Évfolyam(Szám), Oldalszám(ok). (pl. p. 3; pp. 18-21) 

 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„Nemzetközi példák alapján egyre inkább érzékelhető, hogy a klíma- vagy környezetbarát jelöléssel 
ellátott fogások felkelthetik a fogyasztók figyelmét, különösen akkor, ha azt egészségügyileg is 
kedvezőbbnek gondolják (Papp & Lugasi, 2018, p. 22).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
Számos kutatás jutott arra az eredményre, hogy a klíma- vagy környezettudatos védjegy használata 
a vendéglátásban pozitív fogadtatásra talál azon vendégek körében, akik ezt a szempontot 
egészségükre nézve kedvezőbb hatásúnak tartják (Papp & Lugasi, 2018). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Papp, A. I. & Lugasi, A., 2018. Fenntarthatóság a vendéglátásban. Új Diéta, 27(2-3), pp. 19-24. 
 

Megjegyzés: A cikk az „Új Diéta” című folyóirat 27. évfolyamában jelent meg, 2018-ban, a 2-3. 

számban. 

 

4.2 Elektronikus cikk 
Amennyiben az elektronikus cikk nyomtatott folyóiratban is megjelent, abban az esetben a 

hivatkozás a nyomtatott változat szerint készíthető. 

 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Kiadási év. A cikk címe. A folyóirat teljes címe, 

[online] Évfolyam(Szám), Oldalszám(ok). Elérhető: URL [Hozzáférés dátuma]. 

 
Megjegyzés: Alábbi cikk csak elektronikusan érhető el!  

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„Az ipari robotok tekintetében Ázsia kiugróan magas eredményeket produkál, akár Amerika vagy 
Európa viszonylatában. Az IFR (2016) statisztikai adatai szerint a világon értékesített robotok 74%-
a öt országhoz kapcsolható, amelyből az első három ázsiai. A rangsort a 2016-os statisztikai adatok 
alapján Kína vezeti, amely 2015-2016 között 30%-os, 2016-2017 között 32%-os növekedést 
mutatott. A második helyen Dél-Korea, harmadik helyen pedig Japán áll. A 2016-os értékesítési 
statisztikákban Japánt az USA, illetve Németország követi (Némethy & Poór, 2019, pp. 11-12).” 
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Tartalmi hivatkozásnál: 
Az ipari robotok eladását az IFR (2016) statisztikái szerint 74%-ban öt ország vezeti, ezek Kína, Dél-
Korea és Japán, melyeket Németország és az USA követ (Némethy & Poór, 2019). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Némethy, K. & Poór, J., 2019. A jövő munkahelye az ipar 5.0 küszöbén. Munkaügyi Szemle, [online] 
62(1), pp. 9-17. Elérhető: http://munkaugyiszemle.hu/jovo-munkahelye-az-ipar-50-kuszoben 
[Hozzáférés dátuma: 2019.04.28.]. 
 
Amennyiben a cikk DOI számmal rendelkezik (állandó azonosító, és az online cikkek állandó 
webcímét helyettesíti):  

 A hivatkozáshoz szükséges elemek: 
Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Kiadási év. A cikk címe. A folyóirat teljes címe, 

[e-folyóirat] Évfolyam(Szám), oldalszámok (ha rendelkezésre áll) DOI szám 

 
Példa: 

Szó szerinti idézetnél: 
„In a business environment characterized by globalization and based on knowledge, many hotel 
establishments are subjected to increased pressures with regard to their service quality, 
innovativeness and global competitiveness (Prud’homme, 2016, p. 631).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
Globalization puts hotels under pressure to provide high quality services (Prud’homme, 2016). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Prud’homme, B., 2016. Implementation of sustainable development practices in the hospitality 
industry: A case study of five Canadian hotels. International Journal of Contemporary Hospitality  
Management, [e-folyóirat] 28(3), pp. 609-639. https://doi.org/10.1108/IJCHM-12-2014-0629 
 

4.3 Újságcikk 
A hivatkozáshoz szükséges elemek:  

Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Megjelenési év. A cikk címe. Az újság teljes címe, 
hónap és nap, oldalszám. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél:  
„A fizikai dolgozók alapvetően három forrásból számítanak jövedelemre nyugdíjaskorukban: az 
államtól, a munkahelyüktől és saját befektetéseikből. Ugyanakkor 60 százalékuk számít arra, hogy 
emelkedhet a nyugdíjkorhatár a várható élettartam növekedésével. Máskülönben 
fenntarthatatlanná válik a nyugdíjrendszer. Figyelemre méltó emellett, hogy a fizikai dolgozóknak 
csak alig több mint fele (55 százaléka) rendelkezik nyugdíjpénztári tagsággal (Barát, 2019, p. 13).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
A fizikai dolgozók nyugdíját az államtól, a munkahelytől és a saját befizetésekből származó források 
biztosítják. A nyugdíjrendszer fenntarthatósága szempontjából a dolgozók 60%-a számít a 
nyugdíjkorhatár jövőbeli emelésére, ennek ellenére csak 55%-uk tagja valamelyik 
nyugdíjpénztárnak (Barát, 2019). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Barát, M., 2019. A magyar kékgallérosok alig több, mint fele rendelkezik pénztári tagsággal. Kevés 
fizikai dolgozó készül fel tudatosan a nyugdíjas évekre. Világgazdaság. április 30., p. 13. 

http://munkaugyiszemle.hu/jovo-munkahelye-az-ipar-50-kuszoben
https://doi.org/10.1108/IJCHM-12-2014-0629
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- Ha nincs megadva szerző az újságcikknél, akkor a folyóirat címe adható meg szerző helyett: 
Példa: 

Szó szerinti idézetnél: 
„Együttműködési megállapodást kötött az Innovációs és Technológiai Minisztérium és a 
Főpolgármesteri Hivatal a Liszt Ferenc repülőtérrel összefüggő éjszakai zajcsökkentésről 
(Világgazdaság, 2019, p. 2).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
A Főpolgármesteri Hivatal megállapodott az Innovációs és Technológiai Minisztériummal a Liszt 
Ferenc repülőtér éjszakai zajcsökkentésének érdekében (Világgazdaság, 2019). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Világgazdaság, 2019. Jön a ferihegyi zajstop. Világgazdaság, március 25., p. 2. 
 

4.4 Online újságcikk 
A hivatkozáshoz szükséges elemek a következők: 

Szerző vezetékneve, keresztnevének a kezdőbetűje., Megjelenési év. A dokumentum vagy az oldal 
címe. Az újság neve, [online] további információk. Elérhető: URL [Hozzáférés dátuma]. 
 

Példa:  
Szó szerinti idézetnél: 
„A Fejér megyei Abától a Szabolcs-Szatmár-Bereg megyei Zsurkig 2486 településen lehet igénybe 
venni július 1-jétől az úgynevezett falusi családi otthonteremtési kedvezményt (csok). A 
Kormány.hu oldalon elérhető lista valamennyi régióból és megyéből bőséggel tartalmaz 
kistelepüléseket. A falusi csok lényege, hogy olyan ötezer lélekszámúnál kisebb településeken lehet 
felhasználni, ahol az előző években csökkent a lakosságszám (Pintér, 2019, s.p.).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
2019. július 1-jétől vehetik igénybe a falusi családi otthonteremtési kedvezményt (csok) azon 2468 
db ötezer lakosnál kisebb településen, ahol az előző néhány évben csökkent a népesség száma. 
Ezek listája a kormány.hu oldalról letölthető (Pintér, 2019). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Pintér, B., 2019. Élettel telhetnek meg az elnéptelenedő települések. Magyar Nemzet, [online], 
április 17. Elérhető: https://magyarnemzet.hu/gazdasag/elettel-telhetnek-meg-az-elneptelenedo-
telepulesek-6757973/ [Hozzáférés dátuma: 2019.04.25.]. 
  

http://www.kormany.hu/download/e/d9/91000/Falusi%20csok_tamogatott_telepulesek_listaja.pdf
https://magyarnemzet.hu/gazdasag/elettel-telhetnek-meg-az-elneptelenedo-telepulesek-6757973/
https://magyarnemzet.hu/gazdasag/elettel-telhetnek-meg-az-elneptelenedo-telepulesek-6757973/
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5. Egyéb forrástípusok 
 
A kutatás során más dokumentumtípusok is előfordulhatnak, melyekre ugyancsak szükséges 
hivatkozni. 
 

5.1 Törvények 
A hivatkozáshoz szükséges elemek a következők: 

Törvény kihirdetésének éve, sorszáma (római számmal) és címe. Elérhető: URL [Hozzáférés 
dátuma]. 
 

Példa:  
Szó szerinti idézetnél:  
„bevásárlóközpont: olyan komplex kialakítású, vegyes rendeltetésű épület, amelyben állandó 
jelleggel több kereskedő folytat túlnyomórészt üzletekben különböző típusú kereskedelmi 
tevékenységet, és ahol emellett jellemzően a szabadidő eltöltésével összefüggő szolgáltatási 
tevékenységet is folytatnak (2005. évi CLXIV. tv., 2 § (3))” 
 
Tartalmi hivatkozásnál:  
A bevásárlóközpont egy olyan komplex kialakítású létesítmény, ahol folyamatosan több kereskedő, 
főként üzlethelyiségekben lát el kereskedelmi tevékenységet, és ahol szabadidőtöltéssel 
kapcsolatos tevékenység is elérhető (2005. évi CLXIV. tv.). 
 
Irodalomjegyzékben: 
2005. évi CLXIV. törvény a kereskedelemről. Elérhető: 

https://net.jogtar.hu/jogszabaly?docid=A0500164.TV [Hozzáférés dátuma: 2019.06.30.]. 
 
Megjegyzés: Az egyetem által előfizetett „Jogtár” adatbázis (uj.jogtar.hu), segítségével a törvények 
tetszőleges időállapota tölthető le. Az adabázist a könyvtárakban tudja használni. A szakmai 
szervezetek weboldalain általában a törvény aktuálisan érvényes, azaz legfrissebb módosított 
állapotát, vagy az eredeti közlönyállapotot közlik. 
 

5.2 Rendeletek, határozatok 
A hivatkozáshoz szükséges elemek a következők: 

Jogszabály sorszáma/jogszabály elfogadásának éve (hónapja-római számmal, napja) és címe. 
Elérhető: URL [Hozzáférés dátuma]. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél:  
„üdülőház: az a kizárólag szálláshely-szolgáltatás folytatása céljából, közművesített területen 
létesített szálláshelytípus, amelyben a vendégek részére a szállást különálló épületben vagy önálló 
bejárattal rendelkező épületrészben (üdülőegységben) nyújtják, függetlenül a szobák vagy ágyak 
számától (239/2009. (X. 20.) Korm. rendelet, 2 § f))” 
 
Tartalmi hivatkozásnál:  
Az üdülőház szállásadás céljából, közművesített területen kialakított szálláshely, melyben a 
vendégeket különálló épületben vagy saját bejárattal bíró épületrészben szállásolják el a szoba- 
vagy ágyszámra való tekintet nélkül (239/2009. (X. 20.) Korm. rendelet). 
 
 
 

https://net.jogtar.hu/jogszabaly?docid=A0500164.TV
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Irodalomjegyzékben: 
239/2009. (X. 20.) Korm. rendelet a szálláshely-szolgáltatási tevékenység folytatásának részletes 
feltételeiről és a szálláshely-üzemeltetési engedély kiadásának rendjéről. Elérhető: 
https://net.jogtar.hu/jogszabaly?docid=A0900239.KOR&celpara=&dbnum=1 [Hozzáférés dátuma: 
2019.06.30.]. 
 
Megjegyzés: Az egyetem által előfizetett „Jogtár” adatbázis (uj.jogtar.hu) segítségével a rendeletek, 
határozatok tetszőleges időállapota tölthető le. Az adabázist a könyvtárakban tudja használni A 
szakmai szervezetek weboldalain általában a rendeletek, határozatok aktuálisan érvényes, azaz 
legfrissebb módosított állapotát, vagy az eredeti közlönyállapotot közlik. 
 

5.3 Szervezetek időszaki jelentései 
A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Testületi szerző, Év. Az éves jelentés teljes címe. Kiadás helye: Kiadó. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„1997-ben a sertéspiacon az elmúlt évek legjelentősebb felvásárlási ár drágulását lehetett 
tapasztalni. Az első félévben még nem indult be a drasztikus áremelkedés, de az alacsony állományi 
létszám és a dinamikus malacexport már jelezte a tartós keresleti piac kialakulását. Az első féléves 
átlagár ennek megfelelően 185 Ft/kg volt, ami 25 forinttal magasabb az előző év hasonló 
időszakához viszonyítva (Pick Szeged Rt., 1998, p. 14).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
1997-ben a sertéspiacon a sertések alacsony száma és az intenzív sertéskivitel következtében az 
első féléves átlagár 185 Ft/kg volt, 25 Ft-tal több mint 1996 hasonló időszakában (Pick Szeged Rt., 
1998). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Pick Szeged Rt., 1998. Éves jelentés 1997. s.l.: EKKORA Grafikai Stúdió és Kiadói Társaság. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„A népmozgalmi mutatók kedvező alakulását szemlélteti az is, hogy a 2010-es mélypont óta egyre 
többen kötnek házasságot. 2016-ban kiugróan is nagyszámú, 51805 házasságkötés történt. Ez a 
szám 1996 óta a legmagasabb kiugró értéket jelentette (Nemzeti Fenntartható Fejlődési Tanács, 
2017, p. 171).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
A 2010-es mélyponthoz képest 2016-ban 51805 volt a házasságkötések száma, ami 1996 óta az első 
kiugróan magas érték (Nemzeti Fenntartható Fejlődési Tanács, 2017). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Nemzeti Fenntartható Fejlődési Tanács, 2017. A Nemzeti Fenntartható Fejlődési Keretstratégia 
második előrehaladási jelentése 2015-2016. Budapest: Nemzeti Fenntartható Fejlődési Tanács. 
 
–Elektronikus változat: 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 
Testületi szerző, Év. A dokumentum címe. [online] Elérhető: URL [Hozzáférés dátuma]. 
 
 

https://net.jogtar.hu/jogszabaly?docid=A0900239.KOR&celpara=&dbnum=1
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Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„A kamara legfőbb szerve a területi kereskedelmi és iparkamarák választott küldötteiből álló 
KÜLDÖTTGYŰLÉS. A kamara küldött gyűlésének létszáma 199 fő (Magyar Kereskedelmi és 
Iparkamara, 2018, p. 7).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
199 fő volt 2017-ben a kamara tagjainak száma (Magyar Kereskedelmi és Iparkamara, 2018). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Magyar Kereskedelmi és Iparkamara, 2018. Évkönyv 2017. [online] Elérhető: 
https://mkik.hu/uploads/documentitem/99/mkik-evkonyv-2017-low-final-1535716819.pdf 
[Hozzáférés dátuma: 2019.03.25.]. 
 

5.4 Szabványok 
A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Testületi szerző, Év. A betűk és számok azonosítása és teljes címe a szabványnak. Kiadás helye: 
Kiadó. 
 
–Magyar szabvány:  

Példa: 
Szó szerinti idézetnél:  
„A termék nettó tömegét a csomagolóanyaggal (göngyöleggel) együtt mért terméktömeg és a 
csomagolóanyag tömege közötti különbség adja (MSZ 3605:2002, 2.1. szakasz).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
A gyümölcs- és zöldségtermék nettó súlya úgy számolható ki, hogy a becsomagolt (göngyölt) 
termék súlyából kivonjuk a csomagolóanyag súlyát (MSZ 3605:2002). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Magyar Szabványügyi Testület, 2002. MSZ 3605 Gyümölcs- és zöldségtermékek. A nettó tömeg és 
az alkotórészek tömegarányának meghatározása. Budapest: Magyar Szabványügyi Testület. 
 
–Hazai viszonylatba átvett nemzetközi szabvány: 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél:  
„Pufferoldat, amelynek egy litere 450 g nátrium-acetátot (CH3COONa) és 240 ml ecetsavat 
(CH3COOH) tartalmaz (MSZ ISO 2447:2000, 4.9. szakasz).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
Egy liter pufferoldatnak 450 g nátrium-acetátból (CH3COONa) és 240 ml ecetsavból (CH3COOH) kell 
állnia (MSZ ISO 2447:2000). 
 
Irodalomjegyzékben: 
International Organization for Standardization, 2000. MSZ ISO 2447 Gyümölcs- és zöldségtermékek. 
Az óntartalom meghatározása. Budapest: Magyar Szabványügyi Testület. 
 
 
 
 

https://mkik.hu/uploads/documentitem/99/mkik-evkonyv-2017-low-final-1535716819.pdf
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5.5 Szabadalmak 
A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Feltaláló vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Kedvezményezett, Év. Találmány címe. Hely. 
Szabadalmi szám.  
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél és tartalmi hivatkozásnál: (Bényi et al., 2017) 
 
Irodalomjegyzékben: 
Bényi, Z. & Kurucz, A. & Elekes, L., MERIAN Foods Élelmiszeripari Kft, 2017. Sajtburkolatú virsli 
jellegű hústermék és eljárás annak előállítására. Orosháza. P1600630. 
 

5.6 Konferencia dokumentumok 
A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Év. Cím. In: szerkesztő vagy a szervezet neve, a 
konferencia teljes címe. Hely, dátum. Kiadás helye: Kiadó. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„A butikszállodák vonzereje egyedi karakterükben, építészeti jellegzetességükben és különleges 
atmoszférájukban rejlik, és abban, hogy biztosítják vendégeik részére a személyre szabott 
szolgáltatást (a vendégeket nevükön szólítják, bekészítéskor a kedvenc ételüket, vagy italukat 
használják fel) (Karakasné Morvay, 2008, p. 89).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
A butikszállodák sajátos egyediségükben, karakteres építészeti megoldásaikban, személyes 
légkörükben és a vendégek egyedi személyiségének megfelelő szolgáltatásaikkal (pl. név szerinti 
megszólítás, a vendég által kedvelt ételek, italok bekészítése) tűnnek ki a hagyományos szállodák 
közül (Karakasné Morvay, 2008). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Karakasné Morvay, K., 2009. A minőség trendjei a szállodaiparban. In: Szalók, Cs., ed., 2009. Új 
kihívások a turizmusban és a szállodaiparban. Budapest, 2008. november 23-25. Budapest: felelős 
kiadó: Zimányi Krisztina. 

 

5.7 Doktori disszertáció és szakdolgozat 
Fontos kutatási eredmények találhatók az interneten szabadon elérhető doktori disszertációkban. 
Szakdolgozatok is felhasználhatók forrásként abban az esetben, ha annak elsődleges (primer) 
kutatását idézi saját művében. 
 
–Doktori disszertáció: 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 
Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Kiadás éve. A disszertáció címe. [egyetemi 
doktori disszertáció]. Képzés helye: A doktori iskola és az egyetem hivatalos neve. Elérhető: URL 
[Hozzáférés dátuma]. 
 
 
 
 
 



20 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„1990-es évektől kezdve a hagyományos fejlesztési politika átalakítása érdekében új módszerek 
kidolgozására került sor, amelyekben már bevonták a helyi közösségeket is a megoldások 
keresésébe (Kassai, 2012, p. 46).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
Az 1990-es évektől a fejlesztéspolitikában a helyi csoportokat is arra ösztönözték, hogy részt 
vegyenek a problémák megoldásában (Kassai, 2012). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Kassai, Zs., 2012. A LEADER program mint helyi partnerség kérdései Magyarországon. [egyetemi 
doktori disszertáció]. Gödöllő: Gazdálkodás- és Szervezéstudományok Doktori Iskola, Szent István 
Egyetem, Elérhető: https://szie.hu/file/tti/archivum/Kassai_Zsuzsanna_ertekezes.pdf [Hozzáférés 
dátuma: 2019.03.25.]. 
 

–Szakdolgozat: 
A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Kiadás éve. A szakdolgozat címe. [szakdolgozat] 
Szint. Képzés helye: Az egyetem hivatalos neve. Elérhető: URL [Hozzáférés dátuma]. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„A versenyképesség megtartásának egyik feltétele, hogy a meglévő szolgáltatásokat csomagokba 
»szervezve« ajánlják ki a szolgáltatók, mellyel színvonalukat javítják. Ezen komplex szolgáltatási 
csomagok kialakításakor az idegenforgalmi, turisztikai szakembereknek fontos szerep jut. 
Visszautalva saját kutatásomra az intézményvezetők többsége az idegenfogalmi, illetve a marketing 
szakember szükségességét jelölte meg (Dimitriadis, 2016, p. 66.).”  
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
Az orvosi szolgáltatások turisztikai versenyképessége abban az esetben tartható fenn, amennyiben 
a szolgáltató intézmények a meglévő szolgáltatásokat komplex csomagokba szervezve kínálják a 
pácienseknek. A szerző kérdőíves kutatásában arra derít fényt, hogy az intézményvezetők túlnyomó 
részben a turisztikai, illetve marketing szakemberek segítségét fontos szempontként jelölik meg 
(Dimitriadis, 2016). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Dimitriadis, P., 2016. Orvosi szolgáltatásokon alapuló turizmus lehetőségei Magyarországon. 
[szakdolgozat] Alapképzés. Budapest: Budapesti Gazdasági Egyetem, Kereskedelmi, 
Vendéglátóipari és Idegenforgalmi Kar. Elérhető: http://dolgozattar.repozitorium.uni-
bge.hu/4966/4/Orvosi%20szolg%C3%A1ltat%C3%A1sokon%20alapul%C3%B3%20turizmus%20leh
et%C5%91s%C3%A9gei%20Magyarorsz%C3%A1gon.pdf [Hozzáférés dátuma: 2019.05.28.]. 
 

5.8 Az Európai Unió (EU) dokumentumai 
A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Intézmény neve, ahonnan a dokumentum származik (pl. Európai Bizottság), Forma (pl. irányelv vagy 
határozat), Év. Jogszabály száma. Elfogadás dátuma (ha ismert). Cím. (mind dőlt betűvel) Elérhető: 
URL [Hozzáférés dátuma]. 
 
 
 

https://szie.hu/file/tti/archivum/Kassai_Zsuzsanna_ertekezes.pdf
http://dolgozattar.repozitorium.uni-bge.hu/4966/4/Orvosi%20szolg%C3%A1ltat%C3%A1sokon%20alapul%C3%B3%20turizmus%20lehet%C5%91s%C3%A9gei%20Magyarorsz%C3%A1gon.pdf
http://dolgozattar.repozitorium.uni-bge.hu/4966/4/Orvosi%20szolg%C3%A1ltat%C3%A1sokon%20alapul%C3%B3%20turizmus%20lehet%C5%91s%C3%A9gei%20Magyarorsz%C3%A1gon.pdf
http://dolgozattar.repozitorium.uni-bge.hu/4966/4/Orvosi%20szolg%C3%A1ltat%C3%A1sokon%20alapul%C3%B3%20turizmus%20lehet%C5%91s%C3%A9gei%20Magyarorsz%C3%A1gon.pdf
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Példa: 

Szó szerinti idézetnél: 
„Az egyes ágazati élelmiszer-jogszabályok értelmében a közösségi forgalomba hozatalra 
engedélyezett anyagokat egy olyan listán kell feltüntetni, amely tartalmát az adott jogszabály 
határozza meg (a továbbiakban: a közösségi lista). A listát a Bizottság teszi naprakésszé. A listát az 
Európai Közösségek Hivatalos Lapjában teszik közzé (Európai Parlament és Tanács, rendelet, 2008, 
1331/2008/EK, 2. cikk (1)).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
A közösségi forgalomba bocsátható anyagokat az ágazati élelmiszer-jogszabályok betartása mellett 
olyan listán (közösségi lista) szükséges megjeleníteni, melyet az adott jogszabály határoz meg. A 
listát az Európai Bizottság tartja karban, és az Európai Közösségek Hivatalos Lapjában jelentetik meg 
(Európai Parlament és Tanács, rendelet, 2008, 1331/2008/EK). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Európai Parlament és Tanács, rendelet, 2008. 1331/2008/EK. 2008. december 16. Az élelmiszer-
adalékanyagok, az élelmiszerenzimek és az élelmiszer-aromák egységes engedélyezési eljárásának 
létrehozásáról (EGT-vonatkozású szöveg). Elérhető: https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/HU/TXT/PDF/?uri=CELEX:32008R1331&qid=1557221661045&from=HU [Hozzáférés 
dátuma: 2019.05.07.]. 
 

5.9 Tananyag és előadás jegyzetei 
Fontos, hogy egyeztessen az előadóval, hogy engedélyezi-e, a hivatkozást. Amennyiben az előadás 
anyaga nyomtatott formában elérhető, azt alkalmazza! Ebben az esetben a könyvhivatkozási 
módszer érvényes. 
 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 
Előadó/Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Év. Tantárgy neve Tantárgykód. Előadás 
időpontja. [órai előadás] Képzés helye: Intézmény és kar neve. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél és tartalmi hivatkozásnál: (Bártfai, 2019) 

 
Irodalomjegyzékben: 
Bártfai, E., 2019. Szállodamenedzsment I. SZNT1BA03. április 3. [órai előadás] Budapest: 
Budapesti Gazdasági Egyetem, Kereskedelmi, Vendéglátóipari és Idegenforgalmi Kar. 

 
Megjegyzés: Egy tantárgy kódja a Neptunban a „Tárgyak” menü „Felvett tárgyak” menüponton 
belül kereshető ki, úgy, hogy kiválasztjuk azt a szemesztert, amikor a tantárgyat felvettük. A 
tantárgy neve mellett található meg a tantárgykód. 

 

5.10 Interjú 
Fontos, hogy az interjúalannyal ellenőrizze, hogy egyetértenek-e az interjú átiratával. Az interjú 
átiratát a szakdolgozat Mellékletében is szerepeltetni kell.  
 
–Személyes interjú: 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 
Interjúalany neve. Az interjú éve. Az interjú címe. Interjúztató. [interjú] Helyszín és pontos 
interjúnap. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/PDF/?uri=CELEX:32008R1331&qid=1557221661045&from=HU
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/PDF/?uri=CELEX:32008R1331&qid=1557221661045&from=HU
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Példa: 

Szó szerinti idézetnél és tartalmi hivatkozásnál: (Lindsay, 2017) (interjú kivonata ld. Melléklet 1)  
 
Irodalomjegyzékben: 
Lindsay, I., 2017. Interjú Iain Lindsay brit nagykövettel. Interjúztató Kovács Máté. [interjú] 
Budapest, február 1. 
 
–Televíziós vagy rádiós interjú: 

A hivatkozás javasolt elemei: 
Interjúalany vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűi, interjú éve. Az interjú címe. (vagy Interjú a 
….-ban/ben „programnév”) Interjúztató neve. [dokumentum típusa/formátuma] Csatorna neve, az 
adás dátuma és ideje. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézésnél és tartalmi hivatkozásnál: (Papp, 2018) (interjú kivonata ld. Melléklet 2) 
 
Irodalomjegyzékben: 
Papp, G., 2018. Papp Gábor - Egyre népszerűbb Hévíz. Interjúztató Érczfalvi András. [rádió] Trend 
FM, 2018. július 26. 11:08. 
 

5.11 Sajtóközlemények 
A hivatkozás javasolt elemei: 

A sajtóközlemény vállalati szerzője, Év. Cím. [sajtóközlemény] dátuma. Elérhető: URL [Hozzáférés 
dátuma]. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél 
„A Gazdasági Versenyhivatal (GVH) versenyfelügyeleti eljárás keretében megállapította, hogy öt 
vállalkozás jogsértő módon osztott fel egymás között 26, napelemes rendszerek kivitelezésére 
vonatkozó, vissza nem térítendő uniós támogatású pályázatot. A hatóság a maximálisan kiróható, 
több mint 81 millió forint összegű versenyfelügyeleti bírságot szabott ki a kartell résztvevőire azzal, 
hogy 30%-kal csökkentette a GVH-val aktívan együttműködő vállalkozás bírságát (Gazdasági 
Versenyhivatal, 2019, s.p.).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
26, napelemes rendszerek kiépítését célzó uniós pályázatot kapcsán kartellezett öt telepítő 
vállalkozás a Gazdasági Versenyhivatal eljárása szerint. A hatóság a maximálisan kiróható pénzügyi 
bírságot, ebben az esetben 81 millió Ft-ot, szabott ki az érintett vállalkozásokra. A GVH-val pozitívan 
együttműködő vállalkozásnak a bírság csupán 70%-át kellett kifizetnie (Gazdasági Versenyhivatal, 
2019). 
 
Irodalomjegyzékben: 
Gazdasági Versenyhivatal, 2019. Kartellező napelem-telepítő cégeket bírságolt a GVH. 
[sajtóközlemény] április 25. Elérhető: 
http://www.gvh.hu/sajtoszoba/sajtokozlemenyek/2019_es_sajtokozlemenyek/kartellezo_napele
m_telepito_cegeket_birsagolt_gvh.html [Hozzáférés dátuma: 2019.05.04.]. 
 
 
 

http://www.gvh.hu/sajtoszoba/sajtokozlemenyek/2019_es_sajtokozlemenyek/kartellezo_napelem_telepito_cegeket_birsagolt_gvh.html
http://www.gvh.hu/sajtoszoba/sajtokozlemenyek/2019_es_sajtokozlemenyek/kartellezo_napelem_telepito_cegeket_birsagolt_gvh.html
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5.12 Hivatkozás szótárból 
–Amikor egy definíciót idéz egy szótárból, használja a kiadót mint szerzőt. 
 

A hivatkozás javasolt elemei: 
Szótár kiadó, Év. A szótár teljes címe. A kiadás helye: Kiadó. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél:  
community: „all the people who live in a particular area, country, etc. when talked about as a group 
(Oxford, 2003, p. 243)” 
 
Irodalomjegyzékben: 
Oxford, 2003, Oxford Advanced Lerner’s Dictionary of Current English. Sixth edition. Oxford: Oxford 
University Press. 
 
–Tárgyspecifikus vagy nem generikus szótárak használata esetén a szerző/szerkesztő szerzőként 
használható, és a könyvre vonatkozó hivatkozási irányelvek követhetőek. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
low-cost flight: fapados járat (Schroeder & Márkus 2008, p. 43) 
 
Irodalomjegyzékben: 
Schroeder, G. & P. Márkus, M., 2008. Angol–magyar Magyar–angol Turisztikai szakszótár. Szeged: 
Grimm Könyvkiadó Kft.  
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6. Elektronikus források használata 
Megjegyzés: A webes felület formátuma miatt ezeknél a dokumentumtípusoknál nincs oldalszám. 
 

6.1 Weboldalak 
A hivatkozáshoz szükséges elemek: Szerzőség vagy Forrás, Év. A webes dokumentum vagy 

weboldal címe. [online] (frissítés dátuma, ha rendelkezésre áll) Elérhető: URL [Hozzáférés dátuma]. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„Orosháza életében a turizmus kiemelt jelentőséggel bír. A város központjától mindössze három 
kilométerre található Gyopárosfürdő az országban egyedülálló atmoszférájával, korszerű, minden 
igényt kielégítő infrastruktúrájával méltán híres és elismert fürdőhely határon innen és túl, mely 
egész évben várja vendégeit (oroshaza.hu, 2013, s.p.).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
Orosháza fő turisztikai helyszíne a városközponttól nem messze található, nemzetközi szinten 
népszerű és egész évben nyitva tartó Gyopárosfürdő (oroshaza.hu, 2013). 
 
Irodalomjegyzékben: 
oroshaza.hu, 2013. Orosháza jelene. [online] Elérhető: 
http://www.oroshaza.hu/2013/05/01/oroshaza-jelene/ [Hozzáférés dátuma: 2019.03.22.]. 
 

6.2 Blogok 
Blogbejegyzés: 

A hivatkozáshoz szükséges elemek: 
Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Év. Blogbejegyzés címe. Blogcím, [blog] Blog 
közzétételének dátuma. Elérhető: URL [Hozzáférés dátuma]. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél: 
„A húsvét idén nálam a kiegészítőkről szól! Mint minden más területen, a gasztronómiában is 
gyakran előfordul, hogy a főszereplő mellett a kiegészítők is tündökölnek. Ráadásul, az a 
tapasztalatom, hogy a hagyományos húsvéti főszereplőket, azaz a sonkát, a tojást, kalácsot, bárányt 
többnyire úgysem bolygatjuk, azok a maguk egyszerű tökéletességében szerepelnek az ünnepi 
asztalon. Az alábbi színes kiegészítőkkel viszont kimondottan tekinteteket vonzó, látványos tálakat 
tudunk varázsolni, minden mindenhez passzol, és további jó hír, hogy a három legmutatósabbat 
(korallszínű retek, neonsárga tojás, kaviárszerű mustármag) bőven előre el lehet készíteni, csak el 
ne fogyjon idejekorán (Mautner, 2019, s.p.)!” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
A hagyományos húsvéti ételek, mint pl. a sonka, tojás, kalács, bárány mellett Mautner Zsófia (2019) 
blogjában a húsvéti asztalon a kiegészítőknek is lényeges szerepük van. A korallszínű retek, a 
neonsárga tojás és a mustármag segítségével mutatós tálakat lehet összeállítani.  
 
Megjegyzés: Ennél a tartalmi hivatkozásnál a szerzőségi adat az évszámmal (kizárólag az utóbbi 
zárójelben) a mondatba belefogalmazva található. (ld. fenti példában kövérített kiemelés) 
 
Irodalomjegyzékben: 
Mautner, Zs, 2019. Húsvéti accessoires. chilie&vanilia, [blog] április 18. Elérhető: 
http://chiliesvanilia.hu/2019/04/18/husveti-accessoires [Hozzáférés dátuma: 2019.05.04.]. 

http://www.oroshaza.hu/2013/05/01/oroshaza-jelene/
http://chiliesvanilia.hu/2019/04/18/husveti-accessoires
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6.3 Közösségi média 
A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Év. Az oldal címe. [Közösségi média típusa] 
Bejegyzés dátuma. Elérhető: URL [Hozzáférés dátuma]. 
 
–Facebook: 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél:  
„Földünk egészsége közös érdekünk, vigyázzatok rá Ti is, ha tudtok, gyertek bringával a WestEndbe! 
Ha nincs saját biciklitek, jöhettek MOL Bubival is, a WestEnd előtt le tudjátok tenni (WestEnd City 
Center, 2019, s.p.)!” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
Egy április 22-i Facebook bejegyzésében a WestEnd City Center (2019) arra biztatja vásárlóit, hogy 
a környezet védelme érdekében jöjjenek saját kerékpárral vagy MOL Bubival, utóbbi lerakására a 
bevásárló központ előtt is van lehetőség.  
 
Megjegyzés: Ennél a tartalmi hivatkozásnál a szerzőségi adat az évszámmal (csak az utóbbi 
zárójelben) a mondatba belefogalmazva található. (ld. fenti példában kövérített kiemelés) 
 
Irodalomjegyzékben: 
WestEnd City Center, 2019. WestEnd lendületben [Facebook]. április 22. Elérhető: 
https://www.facebook.com/westendcitycenter/ [Hozzáférés dátuma: 2019.05.04.]. 
 
–Twitter: 
Szerző vezetékneve, keresztnevének kezdőbetűje., Év. A tweet teljes szövege. [Közösségi média 
típusa] A bejegyzés dátuma. Elérhető: URL [Hozzáférés dátuma]. 
 

Példa: 
KSH Könyvtár, 2019. „Holnap kezdődik a 26. Budapesti Nemzetközi Könyvfesztivál! Kiadványaink 
nagy kedvezménnyel vásárolhatók meg a helyszínen és könyvtárunkban egyaránt. Köteteink 
mellett tematikus térképeinkből és képeslapjainkból is válogathatnak a B59-es standnál.” [Twitter] 
április 24. Elérhető: https://twitter.com/kshkonyvtar/status/1121082222881198082 [Hozzáférés 
dátuma: 2019.04.24.]. 
 
  

https://www.facebook.com/westendcitycenter/
https://twitter.com/kshkonyvtar/status/1121082222881198082
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7. Film, kép, podcast, youtube videó 
 

7.1 Film 
A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Film címe. A kiadás éve. [típus] Rendező. (ha van) Származási ország: Filmstúdió vagy készítő. (Egyéb 
vonatkozó adatok). 
 

Példa:  
Szó szerinti idézetnél: 
„Ahol mi nem vagyunk, ott az ellenség” - mondja Pelikán József gátőr (Tanú, 1969). 
 
Tartalmi hivatkozásnál:  
A Tanú (1969) c. filmben Pelikán József gátőr szerint, ahol ők nincsenek jelen, ott az ellenség 
tevékenykedik.  
 
Irodalomjegyzékben: 
Tanú. 1969. [film] Bacsó, P. (rendező) Magyarország: Mafilm (Forgalmazza: MOKÉP) 
 

7.2 Adás, tv-műsor 
–Egy olyan adás esetében, amelyre egy konkrét epizódra szeretne hivatkozni, az alábbi javasolt 

elemeket kell tartalmaznia a leírásnak: 

Epizód neve, Sugárzás éve. Sorozat címe. [Tv-adás] Műsorszóró szervezet és a csatorna, adás 
dátuma. 
 

Példa:  
Szó szerinti idézetnél: 
„A chili con carne-ról tudjuk, hogy egy csípős mexikói húsétel, amit többnyire darált marhahúsból 
készítenek. Órákig főzik, amíg kifejlődnek benne az ízek, a chilié, a többi fűszeré és remek sűrű 
szaftos egytálétel válik belőle (Jamie 15 perces kajái, 2018).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál: 
Igazi mexikói étel például a chili con carne, ami egy igazán csípős egytálétel, melynek alapja a 
marhahús (Jamie 15 perces kajái, 2018). 

 
Irodalomjegyzékben: 
Chili con carne húsgombóc és Ragacsos csirke görögdinnye salátával, 2018. Jamie 15 perces kajái 
[Tv-adás] Tv Paprika, 2018. május 24. 
 
–Ha az epizód nincs megnevezve, a hivatkozásnak a következőket kell tartalmazniuk: 
Sorozat címe, sugárzási éve. Sorozat és epizódszám, ha ismert. [Tv-adás]. Műsorszóró szervezet és 
a csatorna, az adás dátuma és ideje. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél és tartalmi hivatkozásnál: (Konyhafőnök, 2019) 

 
Irodalomjegyzékben: 
Konyhafőnök, 2019. 6. évad 15. rész. [TV-adás] RTL KLUB, 2019. május 17. 19:35. 
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–Sorozatévad esetén: 
Sorozat címe, sugárzás éve. [Tv-adás] Műsorszóró szervezet és a csatorna, az adás dátuma és 
időpontja. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél és tartalmi hivatkozásnál: (Konyhafőnök, 2019) 
 
Irodalomjegyzékben: 
Konyhafőnök, 2019. [TV-adás] RTL KLUB, 2019. április 29. 19:35. 
 

7.3. Képek, fényképek 
A hivatkozás javasolt elemei: 

Művész/fotós neve (ha ismert), a gyártás éve. A kép címe. [kép] Gyűjtemény adatok, ha 
rendelkezésre állnak (Gyűjtemény, dokumentumszám, földrajzi város/hely: könyvtár 
neve/archívum/tároló). 
 

Példa:  
Hivatkozásnál: (Capa, 1944) 
 
Irodalomjegyzékben: 
Capa, R., 1944. Kollaboráns nő, akinek német katonától született gyermeke. Chartres, 1944. 
augusztus 18. [kép] (Leltári szám: 67.27, Kecskemét: Magyar Fotográfiai Múzeum) 
 

Elektronikus hivatkozás esetén a javasolt elemek a következők: 
Művész/fotós neve, a gyártás éve. A kép címe. [elektronikus kép] Elérhető: URL [Hozzáférés 
dátuma]. 
 
Ha egy könyvet vagy folyóiratcikket használ, akkor keresse meg a képkészítő nevét - vagy a kép 
alatt, a szövegben, vagy a számok listájában, vagy a szerzői jogi nyilatkozatban. Ha nincs a művész 
külön feltüntetve, akkor igazságos feltételezni, hogy a képet a könyv vagy folyóirat cikk szerzője(i) 
hozta létre. 
 

Példa: 
Hivatkozásnál: (444.hu, 2018) 
 
Irodalomjegyzékben: 
444.hu, 2018. A brit nagykövet, Zsidai Roy és Jamie Oliver a Vár-beli Jamie's Italian 2018. április 
megnyitóján [elektronikus kép] Elérhető: https://444.hu/2019/05/21/csodbe-ment-jamie-oliver-
etterembirodalma-de-a-budapesti-zsidai-ettermeket-allitolag-ez-nem-erinti [Hozzáférés dátuma: 
2019.05.22.]. 
 

7.4 Elektronikus kép 
Az interneten található képek esetében a hivatkozáshoz szükséges elemek a következők: 

Szerző, Év (képkészítés éve). A munka címe. [kép online] Elérhető: URL [Hozzáférés dátuma]. 
 
Ha a szerző nem ismert, kezdje el a hivatkozást a mű címével. Ha a szokásos adatok egyike sem 
ismert (például a szerző, a dátum vagy a kép címe), próbálja meg megtalálni a kép fájlnevét (például 
a jobb egérgombbal kattintva és a fájl tulajdonságait tekintve). Ha a fentiek közül egyik sem áll 
rendelkezésre, kezdje el a hivatkozást a mű tárgyával és címével. 
 
 

https://444.hu/2019/05/21/csodbe-ment-jamie-oliver-etterembirodalma-de-a-budapesti-zsidai-ettermeket-allitolag-ez-nem-erinti
https://444.hu/2019/05/21/csodbe-ment-jamie-oliver-etterembirodalma-de-a-budapesti-zsidai-ettermeket-allitolag-ez-nem-erinti
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Példa: 
Hivatkozásnál: (coca-cola.hu, 2019) 
 
Irodalomjegyzékben: 
coca-cola.hu, 2019. Coca-Cola Energy. Az egyetlen energiaital nagyszerű Coca-Cola ízzel. [kép 
online] Elérhető: https://www.coca-cola.hu/markak/coca-cola/coca-cola-
energy?gclid=EAIaIQobChMIgoqrg4Ov4gIVgobVCh3ycA0TEAAYASAAEgKBO_D_BwE [Hozzáférés 
dátuma: 2019.05.22.]. 
 

7.5 Podcast, archivált tv-műsor 
A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Műsorszolgáltató/Szerző, Év. Program címe, Sorozat címe. (ha van ilyen) [média típusa] az átvitel 
dátuma. Elérhető: URL [Hozzáférés dátuma]. 
 
–Podcast: 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél:  
„A Volt Fesztiválnak nem feltétlen az a lényege, hogy te le tudj ülni a csajoddal és a kutyáddal, 
hanem minél rövidebb idő alatt minél több nagy nevet meg tudjál nézni (index.hu, 2018).” 
 
Tartalmi hivatkozásnál:  
A Volt Fesztivál esetében nem az a fontos, hogy az ember leülhessen a barátnőjével és a kutyájával, 
hanem sokkal inkább az, hogy minél gyorsabban minél több hírességet meg lehessen nézni és 
hallgatni (index.hu, 2018). 

 
Irodalomjegyzékben: 
index.hu, 2018. Hova menjünk nyáron fesztiválozni?, Kultúr Podcast. [podcast] 2018.06.12. 
Elérhető: 
https://index.hu/kultur/zene/2018/06/12/kultrovat_podcast_fesztival_sziget_fishing_on_orfu_ba
nkito_kolorado_volt_balaton_sound/ [Hozzáférés dátuma: 2019.05.18.]. 
 
–Archivált tv-műsor: 

Példa: 
Szó szerinti idézetnél és tartalmi hivatkozásnál: (MTVA, 2002) 

 
Irodalomjegyzékben: 
MTVA, 2002. Környezetvédelem - fenntartható fejlődés. Mindentudás egyeteme. [tv-műsor] 2002. 
november 11. Elérhető: https://nava.hu/id/me-9/# [Hozzáférés dátuma: 2019.05.18.]. 
 

7.6 Youtube videó 
A hivatkozáshoz szükséges elemek: 

Videó feltöltője, Év. Videó címe, Sorozat címe. (ha van) [video online] Elérhető: URL [Hozzáférés 
dátuma]. 
 

Példa: 
Szó szerinti idézésnél: 
„…egy picit mi, hát, hogy mondjam ezt, gyorsabb megoldásokat választunk a hagyományos, 
berögzött megoldások helyett, és mondjuk képesek vagyunk egyszerre három dologgal foglalkozni 
vagy kettővel, multituskingolni, hogy mondjuk nektek, számotokra már nem annyira elképzelhető 
(MarketingCommando, 2017).” 

https://www.coca-cola.hu/markak/coca-cola/coca-cola-energy?gclid=EAIaIQobChMIgoqrg4Ov4gIVgobVCh3ycA0TEAAYASAAEgKBO_D_BwE
https://www.coca-cola.hu/markak/coca-cola/coca-cola-energy?gclid=EAIaIQobChMIgoqrg4Ov4gIVgobVCh3ycA0TEAAYASAAEgKBO_D_BwE
https://nava.hu/id/me-9/
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Tartalmi hivatkozásnál:  
Az Y és Z generációra jellemző, hogy gyorsabb megoldásokhoz folyamodnak, és képesek egyszerre 
két vagy három dolgot is végezni, ami már az X generációról kevésbé mondható el 
(MarketingCommando, 2017). 
 
Irodalomjegyzékben: 
MarketingCommando, 2017. Így lát minket a Z generáció (Marketing Szuperkonferencia 2017) 

 [video online] Elérhető: https://www.youtube.com/watch?v=XhNvRMJ8lHs [Hozzáférés dátuma: 

2019.05.06.]. 

  

https://www.youtube.com/watch?v=XhNvRMJ8lHs
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8. Ábra, táblázat 
 

8.1 Ábrák 
Ha egy külső műből egy ábrát egy az egyben átvesz, akkor az ábra sorszáma és címe az ábra felett 
helyezkedjen el, alatta pedig a forrás az oldalszámmal együtt, ahonnan átvette azt. 

 
Példa: 

Hivatkozásnál: 
1. ábra: A kvalitatív kutatási eljárások típusai 
Forrás: Malhotra, 2002, p. 203 

Ha nem egy az egyben veszi át (pl. szkennelés) az ábrát, hanem saját maga szerkeszti meg pl. 
szövegdobozokkal, abban az esetben a forrásnál utalnia kell rá, hogy „saját szerkesztés” 

Forrás: Malhotra, 2002. p. 203 alapján saját szerkesztés 

 

Irodalomjegyzékben: 
Malhotra, N. K., 2002. Marketing-kutatás. Budapest: KJK-KERSZÖV Jogi és Üzleti Kiadó. 

 

8.2 Táblázatok 
Táblázatok esetén a táblázat fölé kell írni a táblázat sorszámát és címét, a táblázat alá pedig a 
forrást, ha van oldalszám, akkor azzal együtt. 
 

Példa: 
Hivatkozásnál: 
1. táblázat: A Magyarországra tett utazásokhoz kapcsolódó kiadások fogyasztási szerkezete 
(2009–2018) 
Forrás: Központi Statisztikai Hivatal, 2019 alapján saját szerkesztés. 
 

Irodalomjegyzékben: 
Központi statisztikai Hivatal, 2019. A Magyarországra tett utazásokhoz kapcsolódó kiadások 
fogyasztási szerkezete (2009–) Elérhető: 
http://www.ksh.hu/docs/hun/xstadat/xstadat_eves/i_ogt005.html [Hozzáférés dátuma: 
2019.05.23.]. 
  

http://www.ksh.hu/docs/hun/xstadat/xstadat_eves/i_ogt005.html
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9. Hiányzó adatok 
Esetenként előfordulhat, hogy nem lehet azonosítani egy szerzőt, kiadási helyet vagy kiadót.  
 
Az olyan információkat, mint például a helyszín és a kiadó, amely nem található a dokumentumban, 
de más forrásokból kiderül, szögletes zárójelben kell elhelyezni az irodalomjegyzékben. 
 
[Budapest] 
Megjegyzés: a kiadáshelyét az irodalomjegyzékben ne rövidítse, pl. Bp. helyett Budapest-et, 
Minnes. helyett Minnesota-t használjon. 
[Akadémiai Kiadó] 

 

9.1 Nincs szerző 
Ha szerző nem, de szervezet azonosítható, akkor azt kell helyette alkalmazni. 

Példa: 
(Magyar Kereskedelmi és Iparkamara, 2018) 

 
Abban az esetben, amikor szervezet sem áll rendelkezésre, ismeretlen szerzőként kell rá 
hivatkozni.  
„Ism.” - szerző anonim vagy nem azonosítható 

Példa: 
(Ism., 2018)  

 

Folyóirat esetében, ha nem szerepel névaláírás, illetve monogram vagy álnév van feltüntetve, a lap 
címére szükséges hivatkozni.  

Példa: 
(Trade Magazin, 2018) 
 

9.2 Nincs dátum 
Ha a kiadási év ismeretlen, az „s.a.” (jelentése: sine anno, vagyis év nélkül) rövidítést kell alkalmazni 
a szövegközi hivatkozásban és az irodalomjegyzékben is. A rövidítésen belül nem szükséges szóközt 
használni.  

Példa: 
(Bódi, s.a.)  

 

9.3 Nincs kiadási hely 
Ha a kiadási hely ismeretlen, a „s.l.” (jelentése: sine loco, azaz hely nélkül) rövidítés használható az 
irodalomjegyzékben. A rövidítésen belül nem szükséges szóközt használni. 

Példa: 
Balogh & Bóna, K., 2015. Paleo receptek. s.l.: Elektra Könyvkiadó. 
 

9.4 Nincs kiadó 
Ha a kiadó neve ismeretlen, a „s.n.” (jelentése: sine nomine, azaz kiadó nélkül) rövidítés 

alkalmazható.  

Példa: 
Gruber, A., 1993. Utikalauz a Szentföldön: zarándokutak a Biblia országában. s.l.: s.n. 
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9.5. Nincs oldalszám 
Ha olyan forrásból idézünk szó szerint, aminek nincs oldalszáma (általában online forrás), akkor a 

“s.p.” (jelentése: sine pagina, azaz nincs oldal) rövidítés alkalmazható. 

Példa: 
(Patakfalvi, 2024, s.n.) 

 

10. Transzliteráció 
 

Az átbetűzést vagy transzliterációt akkor használjuk, amikor idegen ábécében írott műnek az 

adatait szeretnénk latin ábécé szerinti formára átírni. Például cirill betűből latin betűre való 

átírást. 

 

 

Az útmutató forrásául szolgáló alapdokumentum: 

 
Anglia Ruskin University, University Library, 2019. Guide to Harvard Style of Referencing. 6.1.2 
Version [pdf] Elérhető: 
https://library.aru.ac.uk/referencing/files/Harvard_referencing_201920.pdf [Hozzáférés dátuma: 
2021.03.29.]. 
 
Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatal, 2018. Szerzői jogi alapfogalmak. [online] Elérhető: 

https://www.sztnh.gov.hu/hu/szerzoi-jog/szerzoi-jogi-alapfogalmak [Hozzáférés dátuma: 2019. 

07. 22.]. 
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